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W

W

W

670 mm

1005 mm

1340 mm

D

D

D

670 mm

670 mm

670 mm

Piedino regolabile in altezza dall’interno.
Height-adjustable feet from the inside.
Pieds réglables en hauteur de l’intérieur.
Höhenverstellbaren Füße von innen. 
Pies regulables en altitud desde el interior.

105

Linea 670

Linea 1005

Linea 1340

Disponibile modulo con altezza 105 cm 
Available module with height 105 cm
Module disponible avec une hauteur de 105 cm
Erhältliches Modul mit einer Höhe von 105 cm
Módulo disponible con altura de 105 cm   

105

Serratura centralizzata  con chiave.
Centralised lock with key.
Serrure à clé centralisée.
Zentralverriegelung mit Schlüssel.
Cerradura centralizada con llave.

DIMENSIONI MODULO - MODULE DIMENSIONS - DIMENSIONS DU MODULE 
MODULABMESSUNGEN - MEDIDAS MODULARES
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Piana, struttura e basamento in  robusta lamiera d’accaio elettrozincata, e 
verniciata a polvere epossidica, particolarmente indicata per la protezione 
alla corrosione e agli agenti chimici aggressivi.

Worktop, structure and base made with sturdy electro-
galvanised sheet steel, painted with epoxy powder, espe-
cially suited for protection against corrosion and aggres-
sive chemical agents.

Arbeitsfläche, Struktur und Boden aus stabilem, galva-
nisch verzinktem und epoxidpulverbeschichtetem Stahl-
blech, besonders geeignet zum Schutz vor Korrosion und 
aggressiven chemischen Stoffen.

Surface plate, structure et base en tôle d’acier électrozin-
gué robuste et revêtement époxy, idéale pour la protec-
tion contre la corrosion et les agents chimiques agressifs.

Plana, estructura y base de chapa de acero electrocincada 
resistente y pintada con polvo epoxi, especialmente indi-
cada para proteger de la corrosión y de los agentes quími-
cos agresivos.

Chiusura cassetti a serratura centralizzata con chiave (vedi schema chiusura 
cassetti pagina 3 LEGENDA).

Centralised drawer lock with key (see drawer lock diagram 
on the LEGEND page 3).

Zentralverriegelter Schubladenverschluss mit Schlüssel 
(siehe auf der Seite 3 LEGENDE das Schema der Schubla-
denverschlüsse).

Fermeture des tiroirs avec clé de serrure centralisée (voir 
le schéma de fermeture des tiroirs page 3 LEGENDE).

Cierre de los cajones con cerradura centralizada con llave 
(vea el esquema de cierre de los cajones de la página 3 
LEYENDA).

Maniglia ergonomica in acciaio inox.

Stainless steel ergonomic handle.	

Ergonomischer Edelstahlgriff.

Poignée ergonomique en acier inoxydable.

Manija ergonómica de acero inoxidable.

Cassetti dal design innovativo con sistema di estrazione totale per permette-
re di sfruttare al meglio lo spazio disponibile , dotati di guide standard  Soft 
Close (45 kg), su richiesta anche ad alta portata (80/170 kg).

Piedino regolabile interno/esterno ad ampia escursione (35mm) che  permet-
te il corretto allineamento del modulo.

Innovative design drawers with total extraction system 
to make full use of the available space, equipped with 
standard Soft Close guides (45kg); high load capacities 
(80/170 kg) available on demand

Meuble à tiroirs au design innovant, avec système d’ex-
traction total pour profiter de toute la surface du tiroirs, 
équipés de guide standard avec frein (45kg), sur demande 
également disponible avec de grandes capacités (60 / 170 
kg).

Cajones de diseño innovador con sistema de extracción 
completa para poder aprovechar mejor el espacio dispo-
nible, con guías estándar Soft Close (45 kg); bajo pedido 
se proporcionan también de alta capacidad (80/170 kg).

Schubladen mit innovativem Design und System zum voll-
ständigen Herausziehen, um den verfügbaren Stauraum 
optimal zu nutzen. Ausgestattet mit Standardführungen 
vom Typ Soft Close (45 kg), auf Anfrage auch mit hoher 
Tragfähigkeit (80/170 kg).

Wide range (35mm) adjustable internal/external foot to 
align the unit correctly.

Pied interne/externe réglable très extensible (35 mm) qui 
permet l’alignement correct du module.

Pie regulable interno o externo de amplio recorrido (35 
mm) que permite alinear correctamente el módulo.

Einstellbarer interner / externer Fuß mit großem Hubbe-
reich (35 mm), der die korrekte Ausrichtung des Moduls 
ermöglicht.

Rivestimento piana in NBR (nitrile butadiene) per uno spessore di 2 mm, ide-
ale per l’alta resistenza ai carburanti.

2 mm NBR (nitrile butadiene) worktop coating, ideal for its 
high resistance to fuels.

Arbeitsfläche mit 2 mm dicker Beschichtung aus NBR 
(Nitrilbutadien), besonders beständig Kraftstoffen ge-
genüber.

Revêtement de la surface plate en NBR (nitrile butadiène) 
de 2 mm d’épaisseur, idéal pour une résistance élevée aux 
carburants.

Revestimiento plano de NBR (nitrilo-butadieno) con un 
espesor de 2 mm, ideal para la alta resistencia a los car-
burantes.
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x4

x1

x4

x1

x4

x1

AT-C2-C90/4-2

AT-C2-C90/5-2

AT-C2-C90/6-3

Linea 670

Linea 670

Linea 670

N x1

N x2

N x4

x1P

x2P

x1P

x1M x1G

x1G

x1G

Cassettiera a 4 cassetti.

Cassettiera a 5 cassetti.

Cassettiera a 6 cassetti.

Schubladenschrank mit 4 Schubladen.

Schubladenschrank mit 5 Schubladen.

Schubladenschrank mit 6 Schubladen.

Drawerchest with 4  drawers.

Drawerchest with 5  drawers.

Drawerchest with 6  drawers.

Cajonera con 4 cajones.

Cajonera con 5 cajones.

Cajonera con 6 cajones.

Meuble avec 4 tiroirs.

Meuble avec 5 tiroirs.

Meuble avec 6 tiroirs.

Per tutte le configurazioni di cassettiere disponibili vedi pag. 14-15 - For all available drawer chest combinations see pages 14-15 - Pour toutes les confi-
gurations de meubles de rangement à tiroirs disponibles, voir p. 14-15- Für alle verfügbaren Schubladenkonfigurationen siehe S. 14-15 - Para todas las
configuraciones de cajonera disponibles, consulte las pág. 14 y 15.
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Dimensioni interne cassetti - Internal drawers dimensions - Dimension 
interne des tiroirs -  Innenmaße der Schubladen - Dimensiones inte-

riores de los cajones KG

MODEL
LINEA 670

H W D STANDARD 
SOFT CLOSE

OPTIONAL

SOFT CLOSE NO SOFT CLOSE

N 60 mm 579 mm 528 mm 45 kg

 Max
- -

P 130 mm
579 mm (45 Kg)

564 mm 
(80/170 Kg)

528 mm 45 kg

 Max

80 kg

 Max

170 kg

 Max

M 200 mm
579 mm (45 Kg)

564 mm 
(80/170 Kg)

528 mm 45 kg

 Max

80 kg

 Max

170 kg

 Max

G 270 mm
579 mm (45 Kg)

564 mm 
(80/170 Kg)

528 mm 45 kg

 Max

80 kg

 Max

170 kg

 Max

ESEMPIO COSTRUZIONE CODICI PER ORDINE DIVISORIO CASSETTI - EXAMPLE CONSTRUCTION CODES FOR ORDER 
DIVIDER DRAWER ORDER - EXEMPLES DE CODES DE CONSTRUCTION POUR LA COMMANDE DE TIROIRS DIVISEURS - 
BEISPIEL KONSTRUKTIONSCODES FÜR DIE BESTELLUNG VON TRENNWANDSCHUBLADEN - EJEMPLO DE CÓDIGOS DE 
CONSTRUCCIÓN PARA EL PEDIDO DE CAJONES DIVISORES DE ÓRDENES

-DIV-AT-C2- C90

Linea 670

N

P

Cod.

AT-C2-C90-DIV-N

AT-C2-C90-DIV-P

AT-C2-C90-TAP

Divisori per cassetti.
Drawer dividers.
Diviseurs de tiroirs.
Schubladeneinteilungen.
Divisores de cajón.

Tappetini per cassetti.
Drawer mats.
Tapis pour tiroirs.
Schubladenmatten.
Esteras de cajones

Serratura  con chiave.
Key-lock with key.
Fermeture à clé.
Schloss und Schlüssel.
Bloqueo y clave.

SCHEMA CHIUSURA CASSETTIERA - DRAWER CHEST 
LOCK DIAGRAM - SCHÉMA DE FERMETURE DU MEUBLE 
DE RANGEMENT À TIROIRS - SCHEMA SCHUBLADEN-
VERSCHLUSS - ESQUEMA SISTEMA DE CIERRE DE LA 
CAJONERA 

PAG.3

Cod.
AT-C2-C90-DIV-P
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x4

x1

x4

x1

x4

x1

AT-C2-CM90/4-2

AT-C2-CM90/5-2

AT-C2-CM90/6-3

Linea 1005

Linea 1005

Linea 1005

N x1

N x2

N x4

x1P

x2P

x1P

x1M x1G

x1G

x1G

Cassettiera a 4 cassetti.

Cassettiera a 5 cassetti.

Cassettiera a 6 cassetti.

Schubladenschrank mit 4 Schubladen.

Schubladenschrank mit 5 Schubladen.

Schubladenschrank mit 6 Schubladen.

Drawerchest with 4  drawers.

Drawerchest with 5  drawers.

Drawerchest with 6  drawers.

Cajonera con 4 cajones.

Cajonera con 5 cajones.

Cajonera con 6 cajones.

Meuble avec 4 tiroirs.

Meuble avec 5 tiroirs.

Meuble avec 6 tiroirs.

Per tutte le configurazioni di cassettiere disponibili vedi pag. 14-15 - For all available drawer chest combinations see pages 14-15 - Pour toutes les confi-
gurations de meubles de rangement à tiroirs disponibles, voir p. 14-15- Für alle verfügbaren Schubladenkonfigurationen siehe S. 14-15 - Para todas las
configuraciones de cajonera disponibles, consulte las pág. 14 y 15.
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Dimensioni interne cassetti - Internal drawers dimensions - Dimension 
interne des tiroirs -  Innenmaße der Schubladen - Dimensiones inte-

riores de los cajones KG

MODEL
LINEA 1005

H W D STANDARD 
SOFT CLOSE

OPTIONAL

SOFT CLOSE NO SOFT CLOSE

N 60 mm 915 mm 528 mm 45 kg

 Max
- -

P 130 mm
915 mm (45 Kg)

900 mm 
(80/170 Kg)

528 mm 45 kg

 Max

80 kg

 Max

170 kg

 Max

M 200 mm
915 mm (45 Kg)

900 mm 
(80/170 Kg)

528 mm 45 kg

 Max

80 kg

 Max

170 kg

 Max

G 270 mm
915 mm (45 Kg)

900 mm 
(80/170 Kg)

528 mm 45 kg

 Max

80 kg

 Max

170 kg

 Max

-DIV-AT-C2-
N

P

Cod.

AT-C2-C	M90-DIV-N

AT-C2-CM90-DIV-P
CM90

Linea 1005

Divisori per cassetti.
Drawer dividers.
Diviseurs de tiroirs.
Schubladeneinteilungen.
Divisores de cajón.

Tappetini per cassetti.
Drawer mats.
Tapis pour tiroirs.
Schubladenmatten.
Esteras de cajones

Serratura  con chiave.
Key-lock with key.
Fermeture à clé.
Schloss und Schlüssel.
Bloqueo y clave.

SCHEMA CHIUSURA CASSETTIERA - DRAWER CHEST 
LOCK DIAGRAM - SCHÉMA DE FERMETURE DU MEUBLE 
DE RANGEMENT À TIROIRS - SCHEMA SCHUBLADENVER-
SCHLUSS - ESQUEMA SISTEMA DE CIERRE DE LA CAJO-
NERA 

PAG.3

ESEMPIO COSTRUZIONE CODICI PER ORDINE DIVISORIO CASSETTI - EXAMPLE CONSTRUCTION CODES FOR ORDER 
DIVIDER DRAWER ORDER - EXEMPLES DE CODES DE CONSTRUCTION POUR LA COMMANDE DE TIROIRS DIVISEURS - 
BEISPIEL KONSTRUKTIONSCODES FÜR DIE BESTELLUNG VON TRENNWANDSCHUBLADEN - EJEMPLO DE CÓDIGOS DE 
CONSTRUCCIÓN PARA EL PEDIDO DE CAJONES DIVISORES DE ÓRDENES

AT-C2-CM90-TAP

Cod.
AT-C2-CM90-DIV-P
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CASSETTIERA DA 3 CASSETTI - CHEST OF 3 DRAWERS - MODULE DE 3 TIROIRS - KOMMODE MIT 3 SCHUBLADEN - PECHO DE 3 CAJONES

P

PP
P

P

P

P

PP
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N

M

MM

M

M

M

M

M
M

M M

M

MM

M G

GG

G

G

G

G

GG

G

AT-C2-C90/3-2
AT-C2-CM90/3-2

AT-C2-C90/3-1

AT-C2-C90/3-1

ESEMPIO DI LETTURA CODICI - EXAMPLE OF READING CODES - EXEMPLE DE LECTURE DE CODES - BEISPIEL FÜR DAS LESEN VON CODES - EJEMPLO DE LEC-
TURA DE CÓDIGOS

AT-C2-CM90/3-1

AT-C2-CM90/3-1

AT-C2-C90/4-5
AT-C2-CM90/4-5

AT-C2-C90/4-4
AT-C2-CM90/4-4

AT-C2-C90/4-3
AT-C2-CM90/4-3

AT-C2-C90/4-2
AT-C2-CM90/4-2

AT-C2-C90/4-1
AT-C2-CM90/4-1

AT-C2-C90/5-5
AT-C2-CM90/5-5

AT-C2-C90/5-4
AT-C2-CM90/5-4

AT-C2-C90/5-3
AT-C2-CM90/5-3

AT-C2-C90/5-2
AT-C2-CM90/5-2

AT-C2-C90/5-1
AT-C2-CM90/5-1

P

AT-C2-C90/6-3
AT-C2-CM90/6-3

AT-C2-C90/6-4
AT-C2-CM90/6-4

AT-C2-C90/6-2
AT-C2-CM90/6-2

AT-C2-C90/6-1  
AT-C2-CM90/6-1  

CASSETTIERA DA 4 CASSETTI - CHEST OF 4 DRAWERS - MODULE DE 4 TIROIRS - KOMMODE MIT 4 SCHUBLADEN - PECHO DE 4 CAJONES

CASSETTIERA DA 5 CASSETTI - CHEST OF 5 DRAWERS - MODULE DE 5 TIROIRS - KOMMODE MIT 5 SCHUBLADEN - PECHO DE 5 CAJONES

CASSETTIERA DA 6 CASSETTI - CHEST OF 6 DRAWERS - MODULE DE 6 TIROIRS - KOMMODE MIT 6 SCHUBLADEN - PECHO DE 6 CAJONES

Linea 1005Linea 670
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CASSETTIERA DA 7 CASSETTI - CHEST OF 7 DRAWERS - MODULE DE 7 TIROIRS - KOMMODE MIT 7 SCHUBLADEN - PECHO DE 7 CAJONES
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M

M G

AT-C2-C90/7-3
AT-C2-CM90/7-3

AT-C2-C90/7-2
AT-C2-CM90/7-2

AT-C2-C90/7-1
AT-C2-CM90/7-1

AT-C2-C90/8-2
AT-C2-CM90/8-2

AT-C2-C90/8-1
AT-C2-CM90/8-1

AT-C2-C90/9
AT-C2-CM90/9

AT-C2-C90/10
AT-C2-CM90/10

CASSETTIERA DA 8 CASSETTI - CHEST OF 8 DRAWERS - MODULE DE 8 TIROIRS - KOMMODE MIT 8 SCHUBLADEN - PECHO DE 8 CAJONES

CASSETTIERA DA 9 CASSETTI - CHEST OF 9 DRAWERS - MODULE DE 9 TIROIRS - KOMMODE MIT 9 SCHUBLADEN - PECHO DE 9 CAJONES

CASSETTIERA DA 10 CASSETTI - CHEST OF 10 DRAWERS - MODULE DE 10 TIROIRS - KOMMODE MIT 10 SCHUBLADEN - PECHO DE 10 CAJONES
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x8

x1

x8

x1

AT-C2-CD90/4-4

AT-C2-CD90/5-4

Linea 1340

Linea 1340

x2P

x5P

x2M

Cassettiera a 4 cassetti.

Cassettiera a 5 cassetti.

Schubladenschrank mit 4 Schubladen.

Schubladenschrank mit 5 Schubladen.

Drawerchest with 4  drawers.

Drawerchest with 5  drawers.

Cajonera con 4 cajones.

Cajonera con 5 cajones.

Meuble avec 4 tiroirs.

Meuble avec 5 tiroirs.
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Dimensioni interne cassetti - Internal drawers dimensions - Dimension 
interne des tiroirs -  Innenmaße der Schubladen - Dimensiones interiores 

de los cajones KG

MODEL
LINEA 1340

H W D STANDARD
NO 

SOFT CLOSE

OPTIONAL

NO SOFT CLOSE NO SOFT CLOSE

P 120 mm
1251 mm (45 Kg)

1237 mm 
(80/170 Kg)

528 mm 45 kg

 Max

80 kg

 Max

170 kg

 Max

M 190 mm
1251 mm (45 Kg)

1237 mm 
(80/170 Kg)

528 mm 45 kg

 Max

80 kg

 Max

170 kg

 Max

Tappetini per cassetti.
Drawer mats.
Tapis pour tiroirs.
Schubladenmatten.
Esteras de cajones

Cod.

Cod.
AT-C2-CD90-DIV-P

Divisori per cassetti.
Drawer dividers.
Diviseurs de tiroirs.
Schubladeneinteilungen.
Divisores de cajón.

Serratura  con chiave.
Key-lock with key.
Fermeture à clé.
Schloss und Schlüssel.
Bloqueo y clave.

SCHEMA CHIUSURA CASSETTIERA - DRAWER CHEST 
LOCK DIAGRAM - SCHÉMA DE FERMETURE DU MEUBLE 
DE RANGEMENT À TIROIRS - SCHEMA SCHUBLADENVER-
SCHLUSS - ESQUEMA SISTEMA DE CIERRE DE LA CAJO-
NERA 

PAG.3

AT-C2-CD90-TAP




